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cmapwiuti 6UKIa0ay Kageopu 2epMaHcbKux Mos i 3apy0iscHol nimepamypu
Kawm’aneyv-Ilodinbcokozo nayionanvHo2o yHisepcumemy imeni Isana Ozienka

Y cTaTTi po3rnaHyTo (heHOMeH HeHagiitHoro Hapatopa B pomaHi B. ['onainra «Maneposi nioany. BkazaHo Ha xaHpoBy
CBOEPIOHICTb TBOPY, SIka 'PYHTYETLCA Ha nepenneTeHHi puc asTobiorpadii, caTpuyHOro pomaHy, MetapomaHy. 3'aco-
BaHO, LU0 heHOMEH HeHaainHoro HapaTtopa HabyBae 0cobnNMBOro 3HaYeHHs y TBOpPax MeMyapHOro Ta aBTobiorpadivHoro
XapakTepy, A€ XaHpoBa YCTaHOBKa Ha LUMPICTb i NPaBAMBICTb CTUKAETLCA 3 DaKaHHSIM aBTOpa NPUXOBATK Ta MPUKPacUTU.
Y pomaHi «[laneposi noany» cutyauiss YCKNagHAETbCA TUM, O HapaTop-NPOTAroHIiCT — aHrMinCcbkuiA NMCbMEHHUK Bin-
dpen bapkni — npe3eHTye «nceBgoaBTobiorpadito» sk 3acid YHUKHEHHA MOXIMBOCTI CTaTU «NPeaMeTOM LOCHIMKEHHS»
amepukaHcbkoro ncesgonpodecopa Pika J1. Takkepa.

BuaHaueHo, o 3acobamu cTBOpeHHs 0bpa3y HeHaaiiHOro HapaTopa y TEKCTi pomaHy «[laneposi nogn» €: hparmeH-
TOBaHa, HemocnigoBHa neploocoboBa Hapauis; iHOMBIOyanbHi pucu onoBigada (CXMMbHICTE A0 NWSILTBa, NpoBanw
B Nam’sATi, 3NOBXMBAHHSA MeAMKaMeHTaMu); Moro (isMYHUIA Ta NCUXIYHWIA CTaH (NepeHeceHnin iHCynbT, ocobucTicHa Ta
TBOpYaA KpM3a); NPOTUPIYYS ETUYHUX HOPM HapaTopa €TMYHUM HOpMaM iMAMILMTHOIO YnTaya; iHopMmaLiiHi NakyHu, sk
CTBOPIOIOTb BpaXeHHs, Lo Ayxe H6arato 3anunwaeTbcs 3a pamkamu OMoBifi; CHU Ta BUAIHHA NpoTaroHicTa-onosigaya, Wwo
JatoTb 4OAaTKOBI BiAOMOCTI MPO AOro NOYYTTS; ipOHIYHI pemMapku Lwoao camoro cebe; MeTaTekcTyarnbHi KOMeHTapi; ekcnni-
UMTHI CYMHIiBYM LLIOOO HAAINHOCTI ONOoBiAi Ta iH..

[MpoaHani3oBaHO CHM Ta BUAIHHSA SIK OQVH i3 MapKepiB HEHaAiMHOCTI. [loBeOeHo, L0 MeXa MiXX pearbHIiCTIO Ta MapeH-
HAM MOCTYNOBO 3HMKAE i ONoBigay 3annyTyeTbCsa y Kanengockoni BuaiHb. BusHayeHo, Wo HeHadinHWin HapaTop B poMaHi
«[Maneposi ntogn» HanbinbLue BiANOBIAAE TUNY HapaTopa-KknoyHa (3a Tunonorieto B. Pirrana), skuin He cnpuiimvae onosigi
CEepNO3HO i Bede CBigOMY rpy 3 YMOBHOCTSIMM, NPaBOOK Ta OYiKyBaHHAMMW yuTada, CrOTBOPKOKOYM pearnbHicTb. [ocni-
[XXeHHS nokasano, Lo 3BepHeHHs A0 deHOMeHY HeHafiHoro Hapatopa B poMaHi «[laneposi nogm» 403BONUNO MaKcu-
ManbHO akTyanisyBaTh NoTeHLuian HeBu3HayeHocCTi Ta 6araTo3Ha4YHOCTI XyOOXKHBOMO TBOPY.

Knio4oBi cnoBa: HapaTop, HeHailiH1IA HapaTop, ONoBIAb, METATEKCT, aBTobiorpadisi, MpoTaroHicT.

The article deals with the phenomenon of an unreliable narrator in W. Golding's “The Paper Men”. It is indicated, that
the genre specificity is based on the interweaving of features of an autobiography, a satirical novel, and a metafiction. It
has been found that the phenomenon of an unreliable narrator acquires special importance in works of a memoir and
autobiographical nature, where the genre's attitude to sincerity and truthfulness collides with the author's desire to hide
and embellish. In “The Paper Men”, the situation is complicated by the fact that the narrator-protagonist — the English
writer Wilfred Barkley — presents a “pseudo-autobiography” as a means of avoiding the possibility of becoming a “subject
of research” of the American pseudo-professor Rick L. Tucker.
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It was determined that the means of creating the image of an unreliable narrator in “The Paper Men” are: fragmented,
inconsistent first-person narration; individual traits of the narrator (alcoholism, memory lapses, drug abuse); his physical
and mental condition (stroke, personal and creative crisis); contradiction of the narrator's ethical norms with the implicit
reader's ethical norms; information gaps; dreams and visions of the protagonist-narrator, which provide additional infor-
mation about his feelings; ironic remarks about himself; metatextual comments; explicit doubts about the reliability of the

story, etc.

Dreams and visions were analyzed as one of the markers of unreliability. It is proven that the border between reality
and delusion gradually disappears and the narrator gets confused in a kaleidoscope of visions. It was determined that the
unreliable narrator in “The Paper Men” corresponds to the type of clown narrator (according to V. Riggan’s typology), who
does not take the stories seriously and deliberately plays with conventions, truth and expectations of the reader, distorting
reality. The study showed that unreliable narration in “The Paper Men” made it possible to maximally actualize the potential

of uncertainty and ambiguity of the novel.

Key words: narrator, unreliable narrator, narration, metatext, autobiography, protagonist.

ITocTtanoBka mnpobGaemMu. YCKIaJHEHHA Hapa-
TUBHOI CTPYKTYpPH XyHOXKHBOTO TBOPY CTalo
OIHI€I0 i3 HalXapaKTEepHIIIMX O3HAK JiTeparypu
XX cromitta. Hapmilinuii Bce3Hawouuii Hapatop,
SKOMY 4HuTa4d 0€33aCTEepPEeKHO TOBIPSB, 3aTUIIHBCS
y wmuHylIoMy. EmicTemolnoridsa Ta akciojoTidHa
HEIEBHICTh K 0a30Bi KOMIIOHEHTH CBITOOAYCHHS
HOBITHBOI T0OM MEBHUM YHMHOM BTUIWJIHCH Y (heHo-
MeHi HeHaliiHoi Hapauii. IpoHis, cyMHiB, HEBU3HA-
YEHICTh, TPa — CTAJHM HE JIUIIC OCHOBHUMHU MOJY-
caMH TIOCTMOJIEPHICTCHKOTO  CBITOCHPHIHATTS,
a ¥ cpusUTH TIOMUPEHHIO SKCIEPUMEHTIB 13 OTI0-
BIIHOIO CTPYKTYpPOIO TEKCTY, CIIPSIMOBaHUX Ha 30a-
radyeHHs NajiTpu uduTanpkoi peuenuii. TBopuicTb
AHTTICHKOTO THCHbMEHHUKA JPYrOi IOJOBHHH
XX cronitrs Binbsma [xepansaa [onainra nocrae
SICKPaBUM IIPUKJIAZOM TAKOTO €KCIIEPUMEHTAIbHOTO
MTOTIYKY.

AHani3 ocTaHHIX aocaigkeHb i myOmikamiii.
Bnepuie Tteoperuune oOrpyHTyBaHHS (DeHOMEHY
HEHA/IIHOTO HapaTopa OyJI0 3alpPOIOHOBAHO y KHU31
Beiina byra «Purtopuka XymoKHBOI JiTepaTypu»
(1961 p.) [7]. Hocnimuuk BBajkae Haparopa Hamii-
HUM, SIKIIO BiH PENpe3eHTye HOPMH TBOPY (TOOTO
HOPMHU IMILTIITITHOTO aBTOpa) abo JIi€ BiAIOBIAHO 110
HUX, Y IPOTHJIS)KHOMY BHIIAJKy HapaTop € HeHalik-
HUM [7, ¢. 158—159]. ByT po3ymiB HeHallilHICTB 1 SIK
BJIACTHBICTH CaMOTO TEKCTY, 3aKOAOBaHY IMILTILIUT-
HHUM aBTOPOM, 1 SIK 3aTHICTH IMILTIITATHOTO YHATaYa
JI0 IEKOTyBaHHSI 3aKOI0OBAHOTO 32 JIOTIOMOTOI0 HEI0-
CTOBIPHOCTI 3MICTy LILOT'O TEKCTY.

[Ilomo BU3HAuUEHHS «HEHAIIMHOCTI» HapaTopa
y Cy4acHOMY JIITEpaTypO3HaBCTBI C(HOPMYBaIOCH
JIEKUTbKA TMiIX0MIB. Y MeXaX PUTOPHUIHOTO IiAXOIY
TOCITITHUKH, yciia 3a B. byTom, BU3HA9ar0OTh Hamii-
HICTh/HEHAIIHHICTH HAPATOPa BiIHOCHO OT0 B3aEMO-
il 3 Kareropiero iMmtinuTHOrO aBTopa (M. AGpamc,
Ix. Anpepcon, I. Ilpunc, dx. deman Ta iH.).
3okpema, M. Abpamc y «CIOBHHKY JiTEepaTypHUX
TEPMIHIB» TIOJ]a€ TaKe BU3HAYCHHS: «IIOMHUIKOBHA
a00 HEHAMIMHWA HAPATOp € TaKUM, YNl CIIPHHHSTTS,
IHTepITIpeTalis Ta OIliHKa MOJIiH, AKi BiH OMOBiae, He
30iraroThCsl 3 IMIUTIIUTHAUMH CY/DKCHHSIMH Ta HOP-

MaMH, sIKi MaHi(hecTye aBTop, i 5Ki, SIK OHIKY€E aBTOD,
MOIIIATUME THIBHHE yuTaw» [6, ¢. 168].

I[Hmumit  migxin — (KOTHITHBHO-pEUENTHBHUMA)
3anpornonyBaB A. HoHHIHT, Skl pO3TIsaIaB HeHa-
NIHHOCTH HapaTropa He BiJHOCHO HOPM IMILTIIIUT-
HOTO aBTOpPA, & BiTHOCHO MOPaJbHO-ETUYHUX HOPM
Ta 3JI0POBOTO TJIy3/y TEKCTOBOTO KPHTHKA/4MTava:
«Te, un crnpuiimMaeTbCsi HapaTop SK HEHAIIMHMIA,
3QJICKHUTH HE TUIBKHU BiJl AUCTAHIIIT MiXK HOPMaMH Ta
IMIHHOCTSMHU Haparopa ¥ HOpMaMH Ta IIHHOCTSAMH
TEeKCTy sK wijoro (abo X IMIUTIIHUTHOTO aBTOpa),
a TakoXK 1 BiJ OMCTAHIUI, IO BIAJIIAE CBITOIVIAL
HapaTopa Bill MOAeNi CBITY 1 cTaHAapTiB 4YuTaya
abo KpUTHKa H BiJl cTaHAApPTIB HOPMAaJbHOCTI, SIKi,
3BiCHO, Takoxk 3MiHHI» [11, c. 95]. Bin posmisimae
HEJOCTOBIpHY Hapaliio K iHTEepHpeTaniiHy cTpa-
TETil0 YHUTAaHHA TEKCTY, YIPOAOBXK SKOTO YHTa4
Y3roKye ansi cebe CylmepedyHOCTi, HasiBHI B OIO-
Bimi. Himenpka mocuignuns I'pera OncoH Bu3Ha-
yae MPUHAWMHI TPYU YMHHHKA, HAa SKUX IPYHTYETHCS
HEHAMIMHICTh: YuTa4, aHTpormoMopdHHUl Haparop,
«texcToBi curHanm» [12]. V crarti «Reconsidering
Unreliability: ~ Fallible and  Untrustworthy
Narrators» JiTepaTypo3HABUIL y3aralbHIOE YOTHP-
HAJIISTh «TEKCTOBUX CHUTHAIIIB», 3alPONIOHOBAHUX
A. HronriHTrOM, a camMe: OYEBHJHI CyNEpeYyHOCTI
B OIIOBidi; PO301KHOCTI MiXXK BHCIOBIIOBAHHIMH
1 IisiMH; BIAMIHHOCTI B OIIUCi HapaTopa HUM CaMHM
Ta IHIIMMH TEPCOHAXKaMH; HEBIATOBIIHICTh MiX
NPIMUMHU KOMEHTapsIMHU HapaTopa MO0 IHIIUX
MEPCOHAXIB 1 HOTO IMILTIUTHOIO XapaKTepUCTH-
KOIO caMoro cele; CyNmepeyHiCTh MiXK iCTOpi€ro Ta
il BUKIIaZIOM; KOPHUTYBaJIbHI PEMapKH 1HIIUX TEPCo-
HaXiB a0o TiJIeCHI 3HAKW; OIS Ha TOii 3 pi3HUX
NEPCIEKTUB Ta CYTTEBI BIAMIHHOCTI MIX Pi3HHMHU
BEPCISIMU OJTHUX 1 TUX CaMHUX IOJil; HAKOITUYCHHS
peMapok Mmoo camoro cebe i MOBHI CHTHAIH, IO
CBiYaTh MPO EKCIPECHBHICTh 1 CYO’ €KTUBHICTE;
HarpoMaJpKeHHs IPSIMUX 3BEPHEHB J0 YHUTava i CBi-
JIOMi CTIpOOY BUKITMKATH YHTAIBKY CHMIIATII0; CHH-
TaKCHYHI CHTHAJIM Ha MO3HAYeHHS BHCOKOTO PiBHS
eMOLIHOT yJacTi Haparopa; BiAKpHTi, camopede-
peHIlifiHI, MeTaHapaTUBHI AMCKYCil MO0 Hasii-
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HOCTI Haparopa; BU3HaHWH Opak HaAiHHOCTI, TPo-
TaJUHU B I1aM’SITi i KOMEHTap1 M0I0 MEK Mi3HAHHS;
BH3HAHE a00 3yMOBIIEHE CUTYAIlI€I0 YIEPeIKESHHS;
MapaTeKCcTyalbHi CHTHAIH, TaKi K Ha3BH, ITi/13aro-
TO0BKH 1 mepeamoBu [12, ¢. 97-98].

JocrimkeHHs sIBUINA HeHAIIHHOT Hapallii 3 1o3u-
i1 KOTHITHBHO-PETIETITUBHOTO IT1IX0.Ty HAa0YIIO0 MOoITy-
JAPHOCTI 1 y BITYM3HIHOMY JITEpaTypO3HABCTBI
(po3Binkn M. bexra-I'amanuyk, O. Bemukosoi,
A. Maritiuak, M. IlinonsipnHoi, O. YepBiHchKOi Ta
iH.). 3okpema, M. bexra-['amanuyk Bu3Hauae HeHa-
JiHOTO Haparopa SK ONOBifaya, «SKWH MHiJecrpsi-
MOBaHO, YW HEIUIECIPSIMOBaHO XHOHO iHTepIIpe-
Ty€ OMOBiIb, Cyllepedaud B TaKWUH CIOCIO chcTeMi
HOpM Ta I[iHHOCTeH Tekcty abo umrada» [1, c. 51].
BonHouac, Ha DyMKy Cy4acHHUX HapaToJIOTiB, PUTO-
PUYHMIA 1 KOTHITUBHO-PELENTUBHUN MiIXOAW € HE
MPOTHICKHUMH 1 KOHQIIKTHUMH, a, IIBUAIIE, B3a€-
MomomnoBHIOIOUUME [5]. Halikpame Taka B3aeMois
MIPOCTEKYETHCSI Y TEKCTaX 13 MEeTaTeKCTyalbHOIO
ITPOBOI0 aBTOPCHKOIO CTPATETIEI0 «SIK MO0 PHUTO-
PHUKH — cTpateris micTudikanii penumieHTa i crpa-
Terist moOyIOBY IrPOBUX €JIEMEHTIB JAMCKYPCY — TaKk
1 I10/I0 KOTHITHBICTUKH — SIK I'POBI 3/[I0HOCTI CaMOro
peInITieHTa CIPUAMATH 1 TIEBHUM YHHOM PO3YyMITH
aBTOPCBKY Tpy» [5, c. 454]. «3apxan mpuHAMHI
MIOTEHI[IHHO HEHAJIIHO» IOCHIAHUKH YBaXKarOTh
nepiooco00By Hapallito, 60 Haparop OOMEKeHU
4yepe3 CBOIO JIFACHKY mpupony [2, ¢. 19]. Onogiap
BiJ| Iepioi ocoOu mependavyae yCyHEHHS IMILTIIIAT-
HOTO aBTOpa BiJl Oe3MMOCEePEaHBOI YyIacTi B PO3MOBIIi
1 mpe3eHTarii cBoei mo3uii. Y Takiii cutyariii rapaH-
TOM 3B’A3HOCTI Ta LiNICHOCTI TEKCTY € YUTa4-pPeLu-
Mi€HT, KU mepeOupae Ha cebe 3agady CTBOPEHHS
00’ €KTUBHOT KAPTHHU CBITY.

ITocTanoBka 3aBaaHHs. Y TIPOMOHOBAHIA pPO3-
BINII CTaBUTBHCS MeTa 3°SICYBaTH OCOOIHMBOCTI
CTBOpeHHsI (DEHOMEHY «HEHAaJ[iIHHOTO Haparopa
Ha mpukiani pomany «llameposi mrogm» BuAaT-
HOTO aHMIIMICHKOTO MMCbMEHHMKA APYTroi MOJIOBHHU
XX cromitrs B. Tonninra. Crnenudika HapaTuBHOI
opranizanii TBopis B. Tonginra nouact onuHsmIach
y (okyci yBaru BITYM3HAHUX Ta 3apyODKHHUX JiTe-
parypo3HaBiiB. llpore yBara mepeBakHO 3BepTa-
Jach Ha AOCHIDKEHHS NMPUHOMY «TPIOKOBOD» 3MiHU
TOYKH 30py OIOBijJaua y paHHIX TBOpaxX MHCHMEH-
nuka (Jx. Joxuuain [10], I Cabip [15]), a peHOMeH
«HEHAIITHOTO HapaTropay pO3TISIAaBCH IEPEBAKHO
Ha Matepiaii MOpchKkoi Tpmiorii «J{o kparo 3emii»
(JI. Mipomanyenko [3], O. llamosan [16]). Poman
«[lanepoBi ronu» € peieBaHTHUM MIOAO0 JOCIiIKY-
BaHOT MPOOJIEMH, OCKIJIBKU B HhOMY IMEPIIO0CO00Ba
Hapallisi MOeJHY€EThCS 13 pi3HOMaHITHUME QopMaMu
PelenTHBHO-HAPATUBHOI TPH 3 YATAYEM.

Buknag  ocHoBHoro  Mmarepiaay. Poman
«ITanepoBi monu» («The Paper Men») Buiimmon
npykoM y 1984 poiri, HEBIOB31 Micis OTPUMAaHHS
Binbsimom [onmminrom bykeposcbkoi Ta HobermiBebkoi
npemiid. lle nmo3Bonmmno GararboM TOCIITHUKAM
CIPUUHATH pOMaH SK BIATYK Ha JaHi moAii i moOa-
yuTH B 00pa3i Bindpena bapkii aBromoprper nucsk-
MEHHUKA, a caM TBip KBaJi(iKyBaTH sIK caMOIapo-
nito [4]. [Momanmplini AOCTIIHKEHHS] BU3HAYMIN TaKHMA
MiAXiA K 3aHAATO BY3BKHH 1 «y LJIOMY HEBip-
Hui» [4; 13, ¢. 67]. Ha nymky I1. Kpoydopaa, poman
€ JKOPCTKOIO PEaKLi€l0 NHChbMEHHWKAa Ha MEBHY
«KpH3y» aHIIIICHKOI JiTepaTypHOi JyMKH MOYATKY
1980-x pokiB, LEHTPOM fAKOi CTaja AMCKYCii MiXK
MPEICTaBHUKAMM HOBUX Ta TPAJMIIHHUX JiTepa-
TypPHOKPUTHYHUX HAmNpsAMKIB MIOAO MIHHOCTI Ta
OOTPYHTOBAHOCTI CaMOTO TOHATTS «JIITEpaTypa» Ta
KPUTEPIiB OIIHIOBAHHS THUX UM IHIIHX JITepaTypHUX
TBOpIB [8, c. 147].

Po3noBine B poMaHi BeJIeThCsl Bij| MepIoi 0coou
HapaTopa-MpoTaroHicra — MOMYJIAPHOIO aHIIIik-
cpKoro nuckMeHHUKa Bindpena bapkii, sxwii nepe-
’KABa€ 0COOMCTICHY Ta TBOPUY Kpu3y. Dadyiy pomaHy
CKJIQJIa€ PO3MOBI/b NPO HOTO IOJOPOXK-BTEUy Bij
HaB’A3JMBOTO IEPECTiyBaHHs Mpodecopa amepH-
KaHCcbKorO yHiBepcutety Pika JI. Takepa, mo nparuae
cratu Woro o¢iniinum Oiorpadom. He Oaxkarouu
MIEPETBOPUTHUCH HA TIPEIMET MOCHiKeHHs, B. bapkiri
MAIIIE TIceBmoaBToOiorpadito, sSka i CKIIamae TEKCT
pomany «[lamepoBi mogm». Bapro 3a3HaumTH, 110
B OIOBiAI MemyapHOro abo aBroOiorpagidHoro
XapakTepy JKaHpOBa yCTaHOBKA Ha HIMPICTh 1 MpaB-
JIMBICTh HEMHHYYE BCTYIA€ Y IPOTUPIYYS 3 IParHeH-
HSIM aBTOpA MPUXOBATH Ta MPUKPACUTH, IO € O/AT-
KOBHM MapKepoM HeHaJ[iHOI Hapallii.

CyMHIBH 11010 HAJIHOCTI OMOBi]a4a BAHUKAIOTh
3 IIepIIUX K€ CTOPIHOK TBOPY, amxe bapkii noBigom-
JISIE TIPO CBOIO CXMJIBHICTh J0 MHSIITBA Ta MPOBAIN
B mam’siTi: «It was a black hole in my memory of the
previous night, where the long summer evening had
turned into night. It was not a large black hole —
merely a blotch between the after-dinner drinking
and — yes, now it was smaller, the black hole I mean,
because on its very brink I remembered getting up yet
another bottle, opening it, despite their protests and-
doing what?» [9, c. 8]; «The point where drinking
can be defined as alcoholism is precisely where the
black hole is recognized as part of it <...> it was part
of the running of the mind, the universal processy»
[9, c. 8]. PiBeHb moBipu omoRBia4a 10 BIACHOT HaM’sTi
3 9acoM JIUIIIE 3HIWKYEThCS: «Middle-age was leaving
me and something more advanced was approaching
and I didn't much like the look of it. Memory, for
example» [9, c. 25]; «In what must have been about
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two years — I think two years, but I'm bad at dates
and times and ages, my own includedy [9, c. 25]. Ta,
TIOTIPH TIOSIBY «YOPHOI NipH» y TaM’sITi, 3aB’s3Ka iCTO-
pii (emi3ox i3 mocTpisiom y Takkepa Oilist CMITTEBOTO
0aKy) Ta HacTymHi NoAii (po3TydeHHs, icTopid 3 iTa-
TCBHKOI0 TOAPYKKOI0, HAITMCAHHS HOBOTO POMaHY)
OTHMCYIOThCS bapximi Xo9 1 CTHCIO, 3 BEJIHMKOIO KiJlb-
KICTIO yMOBYaHb, Ta BCE XK JIOTIYHO Ta TOCIIiIOBHO.
Bce 3miHM0OETRCS micns 3ycTpiui 3 Takkepamu
y HlBinneni ta BaiicBanbai. Cripobu Pika 3a Oyab-
SIKy I[iHy OTpUMarH J03BiJ Ha HamuMcaHHA Giorpadii,
iH(pOpMAIIisl PO TAEMHUYOTO 1 MOTYTHBOTO XOJTijIesl,
O «KOJEKIIOHYE» THChbMEHHUKIB, TOYYTTS [0
Mepi-Jly, sxi JuIe MiIKPECTIOIOTh BCEOCSKHY
CaMOTHICTb Ta CTapiCTh, 110 HACYBAETHCS, — BCE L€
xaxae bapkii Ta smymye Tikaru. Jlumre tenep ioro
Oe3uijbHA MONOPOK €BPOMOI0 MEPETBOPIOETHCS HA
CTIpaBKHIO BTewy, sIKy Mi/DKUBIIOE cTpax. B omosisi
3 SIBIISIIOTHCSL BEJIMKI 1HGOPMAITIHHI JTaKyHH, OIIHIC
oI cTrae Bce OLIBII HE MOCTiAOBHMM, bapkmi
313HAETHCSA, IO MaM’SITa€ JIMIIE OKPeMi CIEHH, SKi
BiH Ha3UBa€ «yacTuHaMH (inpMy». Bennka KibKicTh
QJIKOTOJII0, MEAWYHI Mpenapard 3aHyprOIOTh OMOBi-
Jlada y JTUBHUHN CTaH, B IKOMY HOMY CTa€ Ba)KKO BifI-
pI3HUTH peanbHICTh Bix BumiHHi. Criouarky bapxmi
MOCTIHHO BBM)KAETbCA HOIO KOJUILHS JpY)KUHA,
mi3HilIe BiH Tikae 1o Bciit €Bporti Bix Pika Takepa ta
TAEMHUYOTO XOIifes, SKUX 0a4uTh Majo He 3a KOXK-
HUM poroM. Buninus B cobopi Ta Ha [cnaHchkuX cxo-
Iax B PuMi mepeTBOPIOIOTHCS HA CBOEPIAHI OIKPO-
BeHHsI-€mmianii, sKi 3MIHIOIOTH BHYTPIIIHIA CBiT
[IPOTaroHicTa-HapaTopa, 3MyILIYIOTh HOro mepeori-
HUTH CBOE XHUTTS Ta MOPOMXKYIOTh Oa’kaHHS HaIlu-
caru aBroOiorpadiunuii pomaH: «I saw that intoler-
ance hadn't done with me and there was still a book
that I or someone had to write, not a journal but more
hippity-hop» [9, c. 162]. Bee e 3mymiye unTada cym-
HIBaTHCh B TMPABAWBOCTI OIMOBifAi. AJKEe TOJOBHUM
cTpaxoM bapkii Oyino 103BOJIUTH KOMYCh 3a3UPHYTH
i MAcKy «BiIOMOTO OPUTaHCHKOTO MUCEMEHHHKAY,
Ky Tak 3py4HO OyJI0 HOCHUTH Y CBiTi «IalepoBUX
moaei». JXXarposa crpareris aBrodiorpadii mepen-
Oagae TOBHMHU 30ir aBTOpa, OMOBima4a i mportaro-
HICTa, OHAK, SIKIIO TOTOXKHICTH OCTaHHIX IBOX HE
BUKJIMKA€ CYMHIBIB 3 MEPIIUX CTOPIHOK POMaHy, TO
IIGHTUYHICTh 3 HUMH aBTOpa 3’SICOBYETHCS MOCTY-
[OBO 1 IIIJIKOBUTO BCTAHOBJIIOETHCS JiMIe y (hiHam
TBOPY. Tak1M YHHOM, 3aTOCTPIOETHCS KMOMEHT I'PU»
3 yhTa4eM, TEKCT HaOyBae PUC MiJIBUILEHOI yMOB-
HOCTI, MiAKPECIIOYH HOTo irpOBUA XapakTep: ipo-
HIYHWH, NApOJiHUI, TeaTpai30BaHUH 3MICT 1 T.1I.
Te, mo pomaH CTBOpIOETBCS Oe3nocepeTHbO
Tepes YuTaueM, CTaE BiIOMHUM JiHIe y (iHali TBOPY,
KOJIM YMTa4 PAITOBO ONUHSETHCS B OZTHOMY YaCOBOMY

BUMIpi 3 TipoTraroHicToM-HaparopoM: “Which brings
us right up for today” [9, c. 190]. Ha octanHix cto-
piHKaX 3’SBISIETBCS OS3MOCEPEIHE TEIEPIIIHE TepPost
Ta WOTro IJIaHW Ha HaiOnmk4ye MalOyTHE: CHaUTH
BCI 1HIIII Manepu — CBiAYEHHS HOT0 KUTTS, a CTBOpe-
Hull pykornc niepenatu Piky JI. Takkepy, Tum camum
BpsATyBaBiH ioro i cede. [loctpin Takkepa oOpuBae
PYKOTIHIC Ha TBCJIOBI, TIEPETBOPIOIOYH 1 1OTO CaMoro,
1 bapkii Ha nilicHO «mamepoBHX JFOACH», IO iCHY-
10T JIUIIIE HA CTOPiHKAX aHO{ KHHTH.

3Ha4YHa pOJIb B POMaHi BiJIBOJUTHCS OITUCAM CHIB Ta
BUJIiHb, SIKi TIEPECIiAYIOTh MPOTArOHICTa, CTUPAIOYN
Mexi Mk QikIiero Ta peanbHicTio. Bindpen bapxii
KUB JIMIIIC 33 3aKOHAMHU PAaIliOHAJIBLHOI CBIJOMOCTI:
«Elizabeth used to say I had no unconscious mind
but that everything was accessibley [9, c. 69], i
ILOTO BUSIBUJIOCH OUIBII HIXK JTIOCTaTHBO JJIs YCIIiI-
HOTO iCHYBaHHS Y JliTeparypHux Kojax. [lepmmii con
MpUXOANTH Tichs npoxanHa Pika Takkepa mpusHa-
9uTH Horo odimiiauM Oiorpadom. I[Icuxomoriuna
«arakay, Ky IpoBOJUTH Pik mi 9ac po3MOBH, BUMY-
HIeHe 3aIMOICHHS y CIIOTa iy PO MHHYJE, a TaKOXK
NovyTTsl, 5IKi BUKIHMKae y bapkmi Mepi-Jly, narots
MOWITOBX JJIsi MPOOY/KEHHS MPHUXOBAHOI ipparlio-
HaimpHOCTI. OOpa3u meprioro CHOBUAIHHA (BiacHa
CBIJIOMICTh y BUITISII JIbOMOBHKA, caM bapkii y poi
MeTeIMKa Ha INMIIIBII B KOJeKIii Xomiges) jkaxa-
I0Th TE€POs Ta PENPE3CHTYIOTh MiJICBiOME Oa)kaHHS
«PO3TOMUTH» PalliOHANBEHY OOOIOHKY CBI1IOMOCTI Ta
YVHHKHYTH «knacudikamiiy. [loctymnoBo cHr epeTBo-
PIOIOTHCSI HAa MapeHHA 1 MeXa MK HUIMH Ta peaibHi-
CTIO cTae Bce npo3opire: «I dreamed I was in Rome,
which is where I was ... I hurried on in my dream
and then, as I might well have done in “real” life,
hurried back to assure myself that I hadn t been mis-
taken, but I couldnt find it and I woke up sweatingy
[9, c. 102—103]. ITiznime bapkii mepeciiaye COH mpo
HOTO BTEUy Y ITyCTEJII0, Ie BiH HAMAraeThCsl BUKOTIATH
pyKaMu sIMy B PO3IEYEHOMY IICKY, II00 3aXOBaTH
HOTH BiJl CTPAIIHOTO Kapy W OIHOYAacCHO JicTaTHCS
iHIIoro 0oky 3emuii. Bin iHOII moMidae, 110 3aMiCTh
TOTO, 100 KOIaTH — IHIIE HEBIJOMOK MOBOIO, a00
Maoe: «this will give me room for both feet and 1
would wake up» [9, c. 157]. CoH, 110 TOBTOPIOETHCS
3HOBY 1 3HOBY, PO3UHHSIE MEXI peansbHOCTI, 00pa3u
CHOBHJIIHHS TEPECIiIYIOTh Teposi: «the dreams sim-
ply waited for me and when I woke up there they
were, and I would have them in the bar or wandering
round the concrete waste in which, no matter how
hard I tried, I couldn't make a hole with my hands
and all I did was call attention to myself» [9, c. 157].
Crpobu gokomarucst 10 CyTHOCTI OyTTS 1 BiacHOl
NPUPOIU TPU3BOAATH JIO TMOSIBH HECTEPITHOTO OO0
Yy KHCTSX Ta CTYHHSAX. bapkii ipoHIYHO crpuiimMae
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iX fK cTHrMaTH 3a aHaioriero 3 paHamu otus [lio,
B iCHYBaHHS SKMX HE Bipmiia WOTO HaJAMIpHO pallio-
HaJi30BaHa CBiJIOMICTh Ha MOYATKy poMmaHy. Temep,
3a mepekoHaHHsAM bapkii, «he had the stigmata like
St Francis only in reverse as it were, for being a
mother-fucking bastard...instead of getting them as
a prize of being good» [9, c. 159]. IlosBa cTurma-
TiB CTa€ KyJbMIHAIIE€I0 BHYTPINTHEOTO PO3ABOEHHS
repos, KPUTUYHOI TOYKOIO KOHQIIKTY pallioHalb-
HOTO Ta ippalioHaIbHOTO.

OnnuMm 13 MapkepiB HeHaailiHocTi A. HioHHIHT
BH3HAYa€ «CKCIUTIIUTHI METaHApaTHUBHI pediek-
cii Haparopa WIOAO TIPABIMBOCTI HOTO PO3IIO-
Bimi» [11, c. 40]. bapkmi, Skuii CyMHIBAa€ThCA, IO
XTOCh B3arajli 3JaTeH roBOpuTH mpasay [9, c. 70],
MOCTIHHO IPOHIYHO KOMEHTYE BJIACHI BHUCIOBIIIO-
BaHHs, BHKOpHCTOBYrouM ¢pazy «Ha et ceteray.
Hanpuxnan, B curyanii 3 pO3pUBOM CTOCYHKIB
3 ITaWCHKOI0 TOAPYXKOI0: «I thought time would
cure me. Ha et cetera» [9, c. 28]; y cmoragax
mpo Jlocinay: «How wrong they would be about
Lucinda! We are all members one of another. Ha et
ceteray |9, c. 54]; micns nepuioro cHy y BaiicBanbui:
«I woke up in a leather of sweat and was very glad
to be sixty years old and in the Weisswald. The hap-
piest days, ha et cetera» [9, c. 69] ta in. [locTynoBo
MacKa «BiZJOMOTO aHTJIIMCHKOTO MTHCHMEHHUKA) 3HU-

Ka€, OIOBIZad 313HAETHCS, IO HAWYACTIIIE BiIIyBae
cebe KJIOYHOM Y pyHid Tepylli, 3 YepBOHHM HOCOM
Ta CHYILIEHUMH IITaHAMH, a CBOE JKUTTA CIpuiimMae
K pyx Bim omHoro dapcy ao ixmoro. Haparop-
KJIOYH — OAWH 3 THIIIB HEHaJiHHUX Haparopis, 3a
BrU3Ha4YeHHsAM B. Pirrama, — He cmnpuiimae omosiai
cepitio3HO 1 Bele CBiIOMY TPy 3 YMOBHOCTSIMHU, TIPaB-
JI0I0 Ta OYiKyBaHHSIMH YUTau4a, CIIOTBOPIOIOYHN Peallb-
Hictp [14, c. 143]. Bindpen bapxii, xoBatouucs 3a
PI3HOMaHITHUMH MacKaMH, 3a YyXXHMH LHATaTaMH,
CBIZIOMO T'pa€ 3 YUTa4eM, CTBOPIOIOYH MICEBI0ABTO0I-
orpadiro, HaMaraeTbCs MEPEKOHATH YUTaYa B ICTHH-
HOCTI JIHIe H#oro Bepcii BUKIaMy TOMIi.

BucnoBku. TakuMm unHOM, HEHaJiliHa Hapamis
€ OIHMM i3 OCHOBHHMX IHCTPYMEHTIB I'pH 3 UHUTa-
yeM y pomani «IlamepoBi mrogm». 3BepHEHHS 10
(eHOMEeHy HEeHaJIIfHOTO Haparopa J03BOJISE MaKCHU-
MajJbHO aKTyadi3yBaTH ITOTEHITIad HEBU3HAYCHOCTI
Ta 6araro3HaYHOCTI XyIOXKHBOTO TeKcTy. Cepen Map-
KepiB HEHAJIITHOCTI y TBOPi MOYKHA BiI3HAYUTH TPO-
TUPIYYS CBITOIISIIHUX Ta €TUYHUX HOPM Haparopa
CBITOIJISIIHUM Ta €TUYHMM HOPMaM IMILTIIIUTHOTO
ynTada; iHpOpMaIliiiHi JaKyHH, SKi CTBOPIOIOTH Bpa-
KEHHS, 10 TyXe 0araro 3alMIIA€ThCs 3a paMKaMu
OTIOBifi; CHY Ta BH[IHHS bapki, M0 Aaf0Th qodar-
KOBI B1IOMOCTI PO HOTO MOYYTTS; ipOHIYHI METATEK-
CTyaJIbHI KOMEHTapi Ta iH.
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